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One Easter Sunday evening, a newborn baby is left in Mr. and Mrs. Ballandra’s 
backyard. Pascal, the infant, is gorgeous: dark-skinned, with eyes the same grayish-
green as the sea that surrounds their country. But where is he from? Isn’t he the child 

of a God? Rumor has it that way, and plenty of signs will reinforce the idea throughout his life. 

But what should you do with your life if you really are the son of a god? Can you change mankind’s 
fate, take people by the hand to make the world a fairer place? 
From one journey to another, one community to another, Pascal goes in search of his origins to 
try to understand the meaning of his mission. What will this Gospel of the New World reveal about 
mankind’s nature and the gods’ place? 

About the author: Maryse Condé was born in Guadeloupe in 1937. She earned her MA and PhD in 
Comparative Literature at Paris–Sorbonne University and went on to have a distinguished academic 
career, receiving the title of Professor Emerita of French at Columbia University in New York. She 
has also lived in various West African countries, most notably in Mali, where she gained inspiration 
for her worldwide bestseller Segu. Condé was nominated for the Man Booker International Prize 
2015, and awarded the 2018 New Academy Prize (or “Alternative Nobel”) in Literature. In 2020 
she received the Grand-Croix de l’Ordre national du Mérite and in 2021, she received the prestigious 
Cino-del-Duca for her whole work.

TRANSLATION RIGHTS FOLD TO WORLD EDITIONS (WORLD-ENGLISH RIGHTS), 
LUCHTERHAND (GERMANY), GIUNTI (ITALY), IMPEDIMENTA (SPAIN), RECORD 

(BRAZIL), UITGEVERIJ ORLANDO (THE NETHERLANDS) AND SWEDEN (LEOPARD 
FÖRLAG)

L’ÉVANGILE DU NOUVEAU MONDE
(The Gospel according to the New World)

Maryse Condé

Worldwide translation rights: Buchet Chastel
Number of pages: 288
Retail price: 20 €
Available material: Finished copy
Publication date: September 2nd, 2021
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A man confides in us. A psychologist, he has just published a book called Changing the World, 
in which he reveals a revolutionary method for curing all of men’s ills: less thought, more 
action! That sums up his bold, brash form of therapy, which he himself applied meticulously 

to finally win the heart of the woman he had always secretly loved. There’s just one slight problem, 
though: our man is currently locked up in a psych ward. A tragedy befell his loved ones. Day after 
day, a doctor and nurse pay him a visit, drawing out his “revelations.” 

In the manner of a police investigation, we gradually find out about his past, his turbulent relationship 
with both his family and his patients, which in fact led him both to write Changing the World… and 
to acting on what he wrote. Through the ravings of this mad, selfish, manipulative, demagogic 
psychologist in deep denial, Denis Michelis offers us a tragi-comedy that is more current than ever 
about the incessant threat of populism, and the temptations and dangers of over-simplifying our 
thoughts.

About the author: Denis Michelis is a journalist, novelist and translator who lives in Paris. Etat 
d’ivresse is his third novel, after Le bon fils (The Good Son) and La chance que tu as (How Lucky You 
Are, Stock, 2014), which was well-received both critics and booksellers alike. The Good Son was 
shortlisted for the Médicis Prize in France.

ENCORE UNE JOURNÉE DIVINE
(Another divine day)

Denis Michelis

Worldwide translation rights: Notabilia
Number of pages: 208
Retail price:  16 €
Publication date: August 19th 2021
Available material: Finished copy

ENGLISH, DUTCH & GERMAN 

TRANSLATION SAMPLES AVAILABLE  
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I n 2013, Jérôme Chantreau, who was teaching high school French and Latin at the time, learned 
that a former pupil had died at age 18 while being arrested in mysterious circumstances. Devas-
tated by the tragedy and by the memory of an exceptionally intelligent and sensitive young man, 

Jérôme Chantreau spent three years investigating the murky circumstances of his death. He paints 
the portrait of a rare and sublime being who was able to bring out the best in everyone he met while 
also embodying the power of imagination and artistic creation. An extraordinary visual artist from a 
very young age, the teen with the look of a young Rimbaud left a scavenger hunt worthy of Alice in 
Wonderland behind him.

This book investigates the mysterious conditions of the death of Bélhazar, a radiant adolescent des-
tined for an extraordinary life. Jérôme Chantreau leads us into the fascinating world of a young man 
who was exceptional in many ways, from his prophetic personality and charisma to the incredible 
treasure hunt he came up with and left behind as his legacy.

About the author: Jérôme Chantreau’s childhood was divided between Paris and the forests of 
northwestern France’s Mayenne region in. After graduating with a degree in literature, he opened a 
riding center and studied forest management. He is currently teaching French in France’s Basque 
Country region. He has written two novels: Avant que naisse la forêt (Before the Forest Was Born), which 
won a grab bag of prizes in 2016 (Cultura/Femme actuelle, François Augiéras, Plume d’or Best 
Début Novel), and was short-listed for 16 more; and Les Enfants de ma mère (My Mother’s Children) 
in 2018.

BÉLHAZAR
(Bélhazar)

Jérôme Chantreau

Worldwide translation rights: Phébus 
Number of pages: 320
Retail price:  19 €
Publication date: August 19th 2021
Available material: Finished copy

LONGLISTED FOR  

THE ACADEMIE FRANCAISE PRIZE
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I n the near future, a bird-borne epidemic strikes the planet. Raising farmyard birds has been 
banned, and French society is writhing under draconian restrictions. Once a year though, the 
population still gets a chance to celebrate: a specially raised duck is released from the roof of the 

famous Tour d’Argent restaurant in front of an excited crowd. The winner of the hunt through Paris 
will be able to savor the animal at a dinner with the French president. But this year, the duck puts up 
more of a fight than usual. Its flight through Paris is an opportunity to meet with people who stay on 
the margins of all the hullaballoo. Eventually, an empathetic Parisian decides to save the flying scape-
goat at his own risk, becoming an ordinary hero by bringing it to Ireland, a depopulated country that 
has become a sanctuary for wild birds.

About the author: Éloi Audoin-Rouzeau was born in Paris in 1990. After studying at Sciences-Po 
Aix and Trinity College (Dublin), he worked for the FAO in Rome and Mali, before devoting himself 
to writing. His first book, Belleville au cœur (Slatkine et Cie, 2018), on the cusp between fiction and 
an eyewitness account, describes the life of a homeless Parisian.

OUVRE TON AILE AU VENT
(Open your Wing to the Wind)

Eloi Audoin-Rousseau

Worldwide translation rights: Phébus
Number of pages: 144
Retail price:  16 €
Publication date: August 19th 2021
Available material: Finished copy

LONGLISTED FOR  

THE NATIONAL FIRST NOVEL AWARD
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Three literature students are housemates in an apartment they’ve nicknamed Campo. There’s 
Helga, the narrator; Rosie, who waitresses on the side; and Sambre, the most charismatic 
of the three, who calls the tune. They are soon joined by Anders. A libertarian spirit blows 

through their offbeat home until the day Sambre slams the door on her way out, and disappears 
without a word. Her departure signs a death sentence for Campo, and for their youth in general. 
The three abandoned friends throw themselves into their work and adult lives as though they were 
throwing jumping off a cliff. A question runs through the whole book – in which Sambre’s unexplained 
disappearance is both the starting point and the narrative thread: how do you invent a life? How do 
you survive reality when your youthful ideals had been so intoxicatingly powerful? A joyful book, 
bursting with sap and life, that comes to us straight from the old world, like a balm for the Covid 
castaways we have become.

About the author: Fabienne Jacob was born in Lorraine, near the Franco-German border. She 
taught in Mayotte (part of an archipelago in the Indian Ocean) before moving back to Paris where 
she has devoted herself to writing. She has been and continues to be published by both Gallimard 
and Buchet/Chastel. Corps, one of her former novels published by Buchet Chastel was shortlisted for 
the Fémina Prize in France.

MA MEILLEURE AMIE
(My Best Friend)

Fabienne Jacob

Worldwide translation rights: Buchet Chastel
Number of pages: 224
Retail price:  17 €
Publication date: August 19th 2021
Available material: Finished copy
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An accident. The pain of Paul’s absence, of missing him. Marie chooses to cope on her own. 
It is the beginning of a kind of unmooring. But in her sudden solitude, Marie begins to look 
at things with a new, more sharply honed gaze, and to reconsider her life before, the choices 

and non-choices she made, the places she let herself be carried to just by going with the flow. Finding 
Paul’s private notebooks will shed light on a dark side of him that she hadn’t known about, revealing a 
man who was shackled by his family history, to which he didn’t have the key. For both Paul’s sake and 
her own, Marie needs to understand, to resolve the enigma. Her quest eventually takes her to Italy. 

There, the beauty, art, and landscapes are deeply affecting to her. In a state of extreme openness to 
the world, with her senses on fire, Marie truly lets herself both feel and be. Freed from all pressure, 
she soon makes a decision that will give her life new direction, and create the conditions for another 
mystery, another enigma. L’Évanouissement de Marie is a bewitching début novel; the story of an inner 
path in which the main character relieves herself of the ballast and issues (family, social pressure and 
more) that oppress us, to get closer to her true self. 

About the author: Natacha Sadoun is a visual artist. Her work has been shown in Paris and Madrid, 
where she lived after a year in Florence. She is currently pursuing her creative work through writing 
and making short films. L’évanouissement de Marie is her first novel.

L’ÉVANOUISSEMENT DE MARIE
(Marie’s Evanescing)

Natacha Sadoun

Worldwide translation rights: Buchet Chastel
Number of pages: 160
Retail price:  15 €
Publication date: August 19th 2021
Available material: Finished copy



11

Disarm doors and cross check – I have a soft spot for that order given to the cabin crew at 
landing.  It’s the first thing you hear before you discover a new country … The expression 
could be seen as an admirable philosophical principle: unlock the doors that present 

themselves to you, even the ones that seem to be diametrically opposed to your natural inclinations.

Vérification de la porte opposée brings together two collections of short stories by Sylvain Tesson 
published by Phébus in 2002 and 2004 as Nouvelles de l’Est (News from the East) and Les Jardins 
d’Allah (The Gardens of Allah) but significantly expanded with one hitherto unpublished text. 

In these twenty-odd stories, whether the author is describing post-Soviet Russia of the ravages of 
Islamic fanaticism, he is actually talking to us – indulgently, melancholically and humorously – about 
the lack of comprehension between East and West in particular and different cultures in general. The 
previously unpublished short story, Les Naufragés de l’E19 (The Shipwrecked of the E19), a dire 
Christmas tale, reveals society’s cynicism. As though Sylvain Tesson wanted to remind us, without 
really seeming to, that wherever you are, life is always confounding.

About the author: Writer, journalist and traveler, Sylvain Tesson was born in 1972. After traveling 
the world by bicycle, he fell in love with Central Asia, which he has been tirelessly exploring since 
1997. He has written many books, including Dans les Forêts de Sibérie (In the forests of Siberia), winner 
of the 2011 Médicis Non-Fiction Prize. In 2019, he won the Renaudot Prize for La Panthère des 
neiges (The Snow Panther) which was made into a movie and selected for Cannes Film Festival.

Tesson has definitely established himself as one of the most brilliant travel writers of our times.

Translation rights sold to Italy (Sellerio Editore)

VÉRIFICATION DE LA PORTE OPPOSÉE
(Disarm Doors and Cross Check)

Sylvain Tesson

Worldwide translation rights: Libretto
Number of pages: 320
Retail price:  10 €
Publication date: March 4th 2021
Available material: Finished copy
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Arthur, an exceptionally unexceptional young man who has just graduated with a degree in 
urbanism, is getting ready to move to Shanghai for an internship... but really just to follow 
his steady girlfriend, Adèle, who decided to move there to practice Buddhism full time. The 

thing is though, the summer before their departure, their relationship, which was already withering, 
expired under the Thessaloniki sun. So he arrives alone in the most populous city in the world. 
Assuming he’ll be jumping happily onto the urban revolution bandwagon, he is in fact ignored by his 
bosses, who don’t give him anything to do. Haunted by Adèle’s invisible presence, and with too much 
time on his hands, he wanders aimlessly through the urban landscape bristling with skyscrapers, 
losing himself in the false city that seems to acquire a new face every day. A city with no limits, 
borders or memory; a starving city in perpetual expansion that fascinates Arthur, even as it grows 
ever more hostile toward him. 

“The city of mist was carrying away in its flight the distant but tangible past, where, paradoxically, I 
felt at home.”  

About the author: Adrien Blouët was born in 1992. After attending Paris’s School of Beaux-Arts, 
his first novel, L’Absence de ciel, was published by Notabilia in 2019. He then spent a year in Japan, 
where, in the midst of the pandemic, he wandered from Okinawa to Tokyo, via Shikoku island, doing 
odd jobs, dreaming of becoming an anthropologist, and, giving in to the curse of the travel writer, 
writing.  

LES IMMEUBLES DE FER
(The Iron Buildings)

Adrien Blouet

Worldwide translation rights: Notabilia
Number of pages: 240
Retail price:  16 €
Publication date: October 7th, 2021 
Available material: Finished copy
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Franck Bouysse’s most personal and intimate book. A narrative composed of prose texts 
alternating with verse poems and photos of the author that all contribute to describing the 
rural region that grounds his writing: Corrèze, in central France, where he has lived since 

childhood.

Portrait of a land of inspiration that has shaped both his imagination and his novels. Fans will 
recognize the authenticity and the claire-obscure atmosphere of his works, as well as many characters 
and their settings. Emotion in a pure state.

About the author: Franck Bouysse was born in 1965 and lives in Corrèze. His novels Grossir le ciel 
in 2014, Plateau in 2016 and Glaise in 2017 have been met with wide success and won a vast array 
of literary awards. Previously a teacher of biology and horticulture, Bouysse lives in the south-west 
of France. His widely-acclaimed novel Born of no Woman will be published both in the US and the 
UK this fall.  

FENÊTRE SUR TERRE
(Window on the Earth)

Franck Bouysse

Worldwide translation rights: Phébus
Number of pages: 136
Retail price:  18 €
Publication date: October 14th, 2021 
Available material: Finished copy
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J.-F. Parot, who passed away in 2018, had hoped that his hero could experience the French 
Revolution and the enormous changes it wrought. Both his heir and his publisher wanted the 
adventure to go on. And Laurent Joffrin, a history buff and an experienced, knowledgeable 

observer of political metamorphoses, was willing and able to rise to the exciting challenge of writing 
the fifteenth volume in a series that has charmed millions of French readers and television viewers. 

The Bastille has been stormed. The night of August 4th has changed everything. But Louis XVI’s fate 
has not yet been sealed. Who are his allies? And his enemies? Police Commissioner Nicolas Le Floch 
leaves Brittany to rush to rescue the King and Queen once again. But where do his true loyalties 
lie? With a system that gave him a fair chance but whose weaknesses he knows too well? Or with 
the future, at a time that his own experience has repeatedly shown him is ripe for change? A corpse 
connected to the scheming and mad actions at the Palais Royal will teach him the new rules of the 
game. Are the Duke of Orleans and Count of Provence’s plotting and ambitions going to hasten the 
end of the monarchy? 

About the author: The political reporter and former editor of Le Nouvel Observateur, Laurent 
Joffrin is also a hard-core history buff. He has written a number of works of non-fiction with a 
particular focus on the Napoleonic period, as well as The Adventures of Donatien Lachance, Napoléon’s 
Detectives series.

LE CADAVRE DU PALAIS-ROYAL
(The Palais Royal Corpse)

Laurent Joffrin

Worldwide translation rights: Buchet Chastel
Number of pages: 304
Retail price:  19 €
Publication date: November 4th 2021 
Available material: Finished copy
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As it evolves, society is becoming more and more stress-inducing, and is generating new fears: 
of catastrophic climate change, shifting roles for the sexes, new diseases and more. Nowadays, 
you need a degree in nutrition to eat properly! And the media deliver our daily dose of stress. 

Since a series of scandals, pharmaceutical companies and medical labs have been described as “cash 
cows” and the family doctor isn’t offering anything but antidepressants. It has all added up to create 
a climate of mistrust at the doctor’s office. 

Which explains the success of various forms of alternative medicine – hypnosis, yoga, EMDR, 
herbalism, sophrology, meditation, and more – whose numbers have been mushrooming (currently 
almost 400!). Many of these soothing techniques have earned a spot in the modern therapeutic 
arsenal. But be careful, because that’s not true of all of them! Social networks are overflowing with 
offers from all sorts of charlatans and shamans.

This book sorts out the legitimate alternative therapies on offer from the riskier ones, bordering on 
sectarianism, which need to be roundly condemned. 

This in-depth investigation presents readers with the widest possible range of therapies whose 
advantages are irrefutable, as long as they are used with care. That kind of natural science should 
be a source of inspiration to conventional medicine, enriching its arsenal of options and providing a 
more appropriate response to some of our growing fears. 

About the author: Both a doctor and a writer, a psychiatrist and a sleep specialist, Patrick Lemoine 
fuels his energy from two different sources: science and humor. Doctor of neuroscience and directorof 
research in Lyon, he is currently active in several different institutions, both clinics and remote 
consultations. Lastly, as a frequent critic of (often overly) medicated care, he has tested a range of 
“other” approaches: food supplements, plants and all sorts of new psychotherapies, EMDR, hypnosis, 
meditation, EFT Tapping, TiPi technique, cognitive trances, sophrology, group therapy and more. 

MÉDECINES DOUCES POUR TEMPS DURS
(Exceptional Medecines for Exceptional 
Times)
The Best alternative Therapies tested by a MD

Patrick Lemoine

Worldwide translation rights: Buchet Chastel
Number of pages: 304
Retail price:  21 €
Publication date: October 21st 2021 
Available material: Finished copy
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With some 300 entries, each one corresponding to a different mood or disease, Michka 
Assayas, Benoît Duteurtre and Alexandre Fillon recommend listening to rock music, 
classical or French songs to help overcome whatever is ailing or assailing us, and to feel 

more joyful.

This brilliant and entertaining volume of musical therapy – which invites us to revisit old standards 
and discover some incredible, little-known gems – offers us surprising musical keys to cure our ills! 

Numerous boxes scattered throughout the book set forth how great composers and performers have 
defended the idea that their music can impact our health.  

About the authors: Michka Assayas is a renowned specialist in rock music. Author of the famous 
Dictionnaire du rock, he has been producing France Inter radio’s daily “Very Good Trip” rock pro-
gram for years. 

Benoît Duteurtre is a novelist, essayist and music critic (winner of the 2001 Médicis prize for his 
novel Le Voyage en France). He is the host of France Musique radio’s weekly “Étonnez-moi Benoît” 
program about traditional songs and operetta. He writes for Marianne, Le Figaro littéraire and Le 
Monde de la musique. 

Alexandre Fillon is a literary journalist, winner of the Hennessy Literary Journalism prize.

REMÈDES MUSICAUX
(Musical Cures: Treating what ails you 
with Music)

Michka Assayas, Benoît Duteurtre, Alexandre Fillon

Worldwide translation rights: Buchet Chastel
Number of pages: 304
Retail price:  23 €
Publication date: November 11th 2021 
Available material: Finished copy
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Things used to seem fairly simple: you were either heterosexual or homosexual. In fact, the 
other identities were actually lying low to avoid being subjected to the social disapproval 
that homosexuals were barely starting to emerge from. Nowadays, people are asserting their 

gender: a new wave of feminism and the #MeToo movement have allowed everyone to question 
and lay claim to their identity. Non-binary, asexual, trans, intersex, gender fluid and more. People 
are discovering a multitude of behaviors, and we’re a little confused! This brilliant and entertaining 
volume of musical therapy – which invites us to revisit old standards and discover some incredible, 
little-known gems – offers us surprising musical keys to cure our ills! 

Like a dictionary, this book provides the keys to understanding gender through precise terminology. 
What is the history and meaning of each term? It’s not actually that complicated, promise! 

With clarity and a desire to help everyone understand, this book sheds light on all those people’s place 
in society, their difficulties in being accepted, their values, icons, struggles and culture references. 
Boxes refer to some recent debates: from J. K. Rowling’s tweets to inclusive writing, the Jordan 
Peterson controversy and more. All illustrated by Émilie Sarnel. 

About the authors: Marie Zafimehvi is a graduate of the Sciences Po School of Journalism and has 
a master’s degree in Gender Studies from Linköping University, Sweden. She works for RTL (Radio-
Television Luxembourg). 

Aline-Laure Mayard, free-lance journalist, has contributed to Le Monde, Les Inrocks, Slate and more.  
She created the newsletter “I like that” which focuses on pop culture from a queer and intersectional 
perspective.  

LE GENRE EXPLIQUÉ À CELLES ET CEUX 
QUI SONT PERDU-ES
(Gender explained to anyone who’s confused)

Aline-Laure Mayard & Marie Zafimehvi

Worldwide translation rights: Buchet Chastel
Number of pages: 320
Retail price:  19,50 €
Publication date: October 14th, 2021 
Available material: Finished copy
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After Saul Steinberg and just a handful of others, Jean-Jacques Sempé has raised “cartoons” 
to the level of great art: his work has been shown in art galleries the world over. But... how 
exactly does the author of Un peu de Paris actually draw? Where do his ideas come from? 

For decades, he has kept his sketchbooks, if not absolutely secret, at least quite close to the chest. 
Published here for the very first time, they constitute an invaluable record of his searching and 
inspiration. They allow us to discover the grace of his spontaneity and the power of his expression. 
Heads, bodies, interiors, everyday objects... With barely more than a line delicately sketched in pen 
or pencil, it’s all there. We are contemplating the most fragile element of the art of drawing, the 
most evocative as well. While seemingly to say almost nothing, they actually say it all, leaving us to 
daydream in a state of bliss.  

200 drawings in black and white lift the veil over the “trade secrets” of one of the greatest cartoonists 
of our times.

About the author: Jean-Jacques Sempé, a.k.a. Sempé, was born into a working-class family, near 
Bordeaux, in 1932. A book-lover with no taste for school, he dropped out at age 14. He managed to 
place his first cartoons in a few papers as early as 1950. In 1954, he had a game-changing encounter 
with René Goscinny, with whom he became both friends and collaborators on the Belgian weekly Le 
Moustique. Two years later, he was contributing regularly to Paris Match alongside his friends Chaval 
and Bosc, then to Pilote, Punch and Esquire. The five Petit Nicolas books, first published from 1960 to 
1964, made him a star. He began to contribute regularly to L’Express, Le Figaro, Le Nouvel Observateur 
and Télérama. In 1978, his first New Yorker cover was published; some hundred more have followed. 
By 2010, he had had dozens of books of his drawings published, all filled with his unique brand of 
tender and lucid humor in which, amongst a profusion of details, infinitely small human beings come 
up against the immensity of their environment and the 1,001 absurdities of daily life. 

Translation rights sold to Korea (The Open Book)

CARNETS DE BORD
(Sketchbooks)

Jean-Jacques Sempé

Worldwide translation rights: Les Cahiers dessinés
Number of pages: 240
Retail price:  35 €
Publication date: October 14th, 2021
Available material: Finished copy

LE S C A HIER S  R DE SSI N É S

SEMPÉ
CARNETS
DE BORD

PR ÉFACE DE PATR ICK MODIANO



21

What Isidore Ducasse (Comte de Lautréamont), Arthur Rimbaud and Germain Nouveau 
had in common is that they were all young poets who did their writing in the 1870s. They 
themselves were young, as their readers often are to this day – readers who discover great 

poetry as they are leaving their adolescence behind, whether at school, from a friend, or by word-of-
mouth. The poems will change their lives, at least momentarily. The author, who was overwhelmed 
by his encounter with that poetry, rediscovers these three totemic figures in detail. He summons 
the feelings that were his when he first read them, reminisces about his own youth and the events 
of a period brimming with both ideological certitudes and youthful insouciance. The figures of Paul 
Verlaine and Friedrich Nietzsche, a young poet sent to the front lines in September 1870, just a few 
miles from Rimbaud’s native Charleville-Mézière, traverse this kaleidoscopic narrative in which the 
folly of living battles it out sometimes almost disconcerting nostalgia.200 drawings in black and 
white lift the veil over the “trade secrets” of one of the greatest cartoonists of our times.

About the author: Frédéric Pajak was born in 1955 near Paris. He has had over a dozen works 
published, many of which he both wrote and drew. In 2012, the first volume of his series, Le Manifeste 
Incertain was released and each year, a new volume is published and focusses upon a different key 
artistic figure each time: Walter Benjamin, Ezra Pound, Vincent Van Gogh… These works were 
translated in the United States, Spain, Germany, Korea, China, Taiwan, Russia and Ukrainia.

In 2019, Frédéric Pajak received the Goncourt Prize for Biography for the seventh volume of his 
series.

J’IRAI PAR LES SENTIERS
(I shall go down the Paths)

Frédéric Pajak

Worldwide translation rights: Noir sur Blanc
Number of pages: 296
Retail price:  25 €
Publication date: October 14th, 2021
Available material: Finished copy

14 €

ISBN : 978-2-88250-710-5

www. lesed i t ionsno i rsurb lanc . f r

eux  gures singulières de la litté-
rature contemporaine, Paul Nizon
et Frédéric Pajak, discutent à 

bâtons rompus de l’écriture, de la lecture, 
de l’art, des rencontres, de la vie et de la 
mort. Une conversation inédite, menée par 
le journaliste et écrivain Amaury da Cunha, 
entre deux personnalités hors du commun, 
amis de longue date.
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 ? Pourquoi 
tu me regardes 
comme ça ?
Conversation entre 
Paul Nizon et Frédéric Pajak
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